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1. IlepeyeHb T1UIAHMPYEeMBIX pe3yJbTATOB O0y4YeHHMsl 1O [AUCHHUILUINHE,
COOTHECEHHBIX ¢ HHANKATOPAMH JOCTUKEHHUS KOMIIeTeHIUil

Komnerenuus Coaep:kanue KOMIeTeHIHH HNuagukatop Coaep:kanue MHAUKATOpPA
Hcnone3yer yCTHYIO ¥ IHUCHMEHHYIO
YK-4.1 (¢opMBI  ETOBOM  KOMMYHUKAIlMMl  Ha
PYCCKOM M MHOCTPAaHHOM SI3bIKaX
CriocobeH OCYIIECTBISTh JCIOBYIO
Bemomnnsier TIepeBoOa TEKCTOB c

KOMMYHHKallMIO B yCTHOH W o
WHOCTPAaHHOTO(-bIX) Ha TOCYIapCTBEHHBIH

MTUCHMEHHOU ¢dhopmax Ha | YK-4.2
VK-4 S3bIK M €  TOCYIAapCTBEHHOIO  Ha
rOCy/1apCTBEHHOM A3bIKE .
L MHOCTpPaHHBIH(-bIe) A3BIK(H)
Poccuiickoit Denepanuun u
Hcnons3zyer COBPEMEHHBIE
HHOCTpaHHOM(BIX) sI3BIKE(ax)
VK-43 UH(pOpPMALMOHHO-KOMMYHUKATHBHbIE
cperncTBa B Pa3IUYHBIX chepax

JACATCIBbHOCTH

2. MecTo IMCHUIVIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/IbHOM POrPpaMMbl

JIMCIUTUTAHBI (mpaxTuky), | MHOCTpaHHBIN S3BIK
IPEIIECTBYIOIINE U3YUYCHUIO

JMCIUILINHEI, pE3yJIbTaThI

OCBOEHHUSI KOTOPBIX HEOOXOIUMBI

TS OCBOCHHUSA JTAHHOU

JMCIUILIMHBL

Jucuumauael  (MpaKkTUKK), Jjs | BoiyckHas kBanmdukanuonHas pabora, PasroBOpHBIA
KOTOPBIX ~Pe3yJbTaThl OCBOCHHs | HHOCTPaHHBIN A3bIK

JaHHOW  JUCIHUIUIMHBI  OyayT
HEOOXOMMBI, KaKk  BXOJIHBIE
3HAHUS, YMEHUS W BIQJACHUS IS
WX U3yYCHHUS.

3. O0beM UCHMILIMHBI B 32a4eTHBIX EIMHHIAX C YKa3aHHeM KoOJHYeCTBa
aKaJeMHYeCKHX YaCOB, BbIJCJIECHHbIX HA KOHTAKTHYI padoTy o0y4arouierocs ¢
npenojaasareseM (Mo BUIaM Y4eOHBIX 3aHATHI) M HA CAMOCTOSTEJIbHYI0 padoTy
o0yuyarierocst

OOwumit 00beEM TUCHUIUIAHEI B 3.€. /9ac: 3/ 108
dopma NpOMEKYTOUHOM aTTecTauuu: JK3aMEH

Bunapl 3ansTHii, ©X TPyI10eMKOCTH (dac.) O0BbeM KOHTAKTHOM
®opma padoThI
oGy uenust Jlexumu JlaGopaTopubie | IlpakTHueckue CamocrosiTeJibHAS o0yyarouierocsi ¢
padoThI 3aHATHS padora npenojgasartejemM
(uac)
OYHO - 3a09Has 0 0 32 76 38

4. CoaepkaHue IMCHUILVIMHBI, CTPYKTYPUPOBAaHHOEe MO TeMaM (pa3gejam) ¢
YKa3aHHEM OTBEJCHHOI0 Ha HUX KOJMYECTBA aKAaJeMHUYECKMX YaCOB M BHU/IOB
Y4eOHBbIX 3aHATHH




®opma 06yueHuUs: O4YHO - 3a04HaA
Cemecmp: 6

IpakTnyeckue 3ansaTus (324.)
1. Aarsmiickmii: Setting up a Business (Unit 1); Hemenkmuii: Deutschland nimmt
die herausforderungen an (Lektion I) {0ecena} (44.)[3,5] Aurnmiickuii: Beionnenue
JICKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX W PEUCBBIX YIPaXKHEHUH, (POPMHUPYIOMIMX CIIOCOOHOCTh K
JIENIOBOM KOMMYHHUKAI[MM HAa MHOCTPAHHOM fA3BIKE€ B YCTHOM M MUCBMEHHOH (hopmax.
Pazngen Abkiirzungsverzeichnis ctp. 4. Pazgen Vocabulary ctp. 6-7. Paznen Reading
and Listening ctp. 4-5. Pazgen Comprehension crp. 7-9. Pazgen Analize ctp. 9-11.
Paznen Translate ctp. 12-13. Paznen Speak ctp. 14 (YK-4).
Hemeuxuii: BpllonHeHHE JEKCUKO-TPAMMATHYECKUX M PEYEBBIX  YIPAKHEHUI,
dbopMUpyIOIUX CIIOCOOHOCTh K JIEIOBOM KOMMYHMKAIIMM Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE B
ycTHOM M nucbMeHHoU dopmax. Paznen Lesen ctp. 6-7. Pazgen Wortschatz ctp. 7-9.
Paznen Lesenverstehen ctp. 9-10. Pasnen Textiibungen ctp.11-12. Pasnen Ubersetzen
Sie ins Deutsche ctp. 13. Paznen Lesenverstehen ctp. 13-16. Pazmen Sprechen ctp. 16
(YK-4).
2. Anrimiickuii: Success and Failure (Unit 2). Hemenkmuii: Die Zukunft der
Hochtechnologien (Lektion 2) {0ecema} (44.)[3,5] Anxrmmiickuii: BsinosHeHnue
JICKCUKO-TPAMMATHYECKUX W PEUCBBIX YIPaXKHEHUH, (POPMUPYIOMIMX CIOCOOHOCTh K
JIEIOBOM KOMMYHHUKAITUUM HAa WHOCTPAHHOM SI3BIKE€ B YCTHOM M MUCHBMEHHOH (opmax.
Paznen PreView ctp . 15. Paznen Vocabulary ctp. 17-18. Pa3zgen Reading and Listening
ctp. 16. Pazmen Comprehension ctp. 18-19. Pazmen Analize ctp.19-22. Paznen
Translate ctp. 22. Paznen Speak ctp. 23 (YK-4).
Hemeuxuii: BpblloniHEeHHE JEKCHUKO-TPAMMATHYECKUX M PEYEBBIX  YIPAKHEHUIH,
dbopMUpyIOIUX CIIOCOOHOCTh K JIEIOBOM KOMMYHMKAIIMM Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE B
yCTHOM U muchbMeHHo# gopmax. Pazgen Lesen crp. 18-19. Paznen Wortschatz ctp. 19-
20. Pasmenm Lesenverstehen ctp. 20-22. Pasmen Textiibungen crtp.22-24. Pazgen
Ubersetzen Sie ins Deutsche ctp. 24-25. Pasnen Lesenverstehen ctp. 25-29. Pasnen
Sprechen ctp. 29 (VK-4).
3. Anramiickmii: Types and Structures of Businesses (Unit 3). Hemenkmii:
Internationale Wirtschaft (Einheit 1 ) {0ecena} (44.)[3,4] AHTIMICKUIi:
BrimonHeHNE JTIEKCHKO-TPAaMMATHYECKUX W PEUEBBIX YIPAKHEHHUH, (POPMUPYIOIIHX
CIIOCOOHOCTh K JIEJIOBOM KOMMYHHUKAIIMM HAa HWHOCTPAHHOM S3BIKE B YCTHOW U
nucbMeHHOM popmax. Paznen PreView ctp . 24. Pazaen Vocabulary ctp. 26-27. Pazaen
Reading and Listening ctp. 25-26. Paznen Comprehension ctp. 28-29. Paznen Analize
ctp. 29-33. Paznen Translate ctp. 33-34. Pazgen Speak ctp. 35 (YK-4). Hemenkuii:
BrinonHeHne JEKCUKO-TpaMMAaTUYECKUX UM PEUYEBBIX YIPaXKHEHHUH, (OpMUPYIOMIMX
CIIOCOOHOCTh K JIEJIOBOM KOMMYHHUKAIIMM HAa HWHOCTPAHHOM SI3bIKE B YCTHOU U
nucbMeHHOM (opmax. cTp. 6-28 (YK-4).
4. KoHTpOJbHBII onpoc U TecT mo moayaw 1.(24.)[3,4,5] KoHTpoabHBIM ompoc U
tecT o moxayio 1. (VK-4)
5. Auramiicknii: Recruitment (Unit 4). Hemeuxkuii: Grundzuge der



Menschenfuhrung und des

Managements (Einheit 2) {auckyccus} (44.)[3,4] AmHrnuiickuii: BblnoaHeHue
JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX U PEUEBBIX YINPaKHEHUH, (POPMUPYIOMINX CIOCOOHOCTH K
JIEOBOM KOMMYHHUKAITUM HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE B YCTHOM M MUCHBMEHHOH (opmax.
Paznen PreView ctp . 36. Pasnen Vocabulary ctp. 38-39. Pasnen Reading and Listening
ctp. 37. Paznen Comprehension ctp. 39-40. Pazgen Analize ctp. 40-45. Pazgen
Translate ctp. 45-46. Paznen Speak ctp. 46-47 (YK-4).

Hemenkwuit: BpInOnHEHHE JIEKCMKO-TPAMMATHYECKMX W PEYEBBIX  YIPAKHECHHM,
dbopMuUpyOIUX CHOCOOHOCTh K JIETOBOM KOMMYHMKAIIUM HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE B
YCTHOM U mucbMeHHOU hopmax. ctp. 29-51 (YK-4).

6. Aurummiicknii: Business Etiquette (Unit 5). Hemeuknii: Arbeitswelt (Einheit 3)
{0ecena} (4u4.)[3,4] AHrnuiickuii: BbIOJHEHUE JIEKCUKO-IPAMMAaTHUYECKHUX M PEUYEBBIX
yOpaKHEHUH, (QOPMUPYIOMIMX CIOCOOHOCTh K  JEJIOBOM KOMMYHHUKAIIMM  Ha
WHOCTPAHHOM S3bIKE B YCTHOM M mHMcbMeHHOW (dopmax. Pasmen PreView ctp . 49.
Paznen Vocabulary ctp. 50-51. Pazgen Reading and Listening ctp. 50. Pazgen
Comprehension ctp. 51-52. Pazmen Analize ctp. 53-55. Pazgen Translate ctp. 57.
Paznen Speak ctp. 58 (YK-4).

Hemenkuit: BpIOnHEHHE JIEKCMKO-TPAMMATHYECKMX UM PEYEBBIX  YIPAKHECHHM,
dbopMHPYIONTUX CIIOCOOHOCTh K JIEIOBOM KOMMYHHKAITMM HAa WHOCTPAHHOM SI3BIKE B
YCTHOM U mUCbMEeHHOM hopmax. cTp. 66-95 (YK-4).

7. Auramickmii: Marketing (Unit 6). Hemeukmii: Interkulturelles (Einheit 4)
{muckyccusi} (24.)[3,4] Awurnuiickuii: BeIIOTHEHHE JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX U
pEYEeBBIX YNPAXKHEHUH, (POPMHUPYIOMINX CIOCOOHOCTh K JCJIOBOM KOMMYHHUKAIIUU Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIK€ B YCTHOW W mucbMeHHOUM dopmax. Pazmen PreView ctp . 59.
Paznen Vocabulary crp. 60-61. Pasgen Reading and Listening ctp. 60. Pazgen
Comprehension ctp. 62. Paznen Analize ctp. 63-65. Pazgen Translate ctp. 6. Paznen
Speak ctp. 68 (YK-4).

Hemeuxnii: BpinonHeHne JEKCUKO-TPAMMATUYECKUX M PEYEBBIX  YIPAKHEHUM,
dbopMHpyIOITUX CIIOCOOHOCTh K JIEIOBOM KOMMYHHMKAIIMM HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE B
YCTHOM U ucbMeHHOU (popmax. ctp. 117-122 (VK-4).

8. KoHTpoJIbHBINM onpoc U TecT mo mMoayaw 2. {0ecema} (24.)[3,4] KoHTposibHbII
onpoc u Tect no Moayio 2. (YK-4)

9. Aurumiickuii: Import and Export (Unit 7 ). Hemeuxuii: Prufungstraining
(Einheit 5). {0ecena} (44.)[3,4] AHrnuiickuii: BeIoTHEHUE JIEKCUKO-IPaMMaTHYECKUX
U pEYEBBIX yNpaKHEHUH, POPMUPYIOMHNX CHOCOOHOCTh K JIEJIOBOM KOMMYHUKAIIMU Ha
WHOCTPAaHHOM $I3bIK€ B YCTHOM W mucbMeHHOUN dopmax. Pazmen PreView ctp . 69.
Paznen Vocabulary crp. 70-71. Pazgen Reading and Listening ctp. 69. Pazgen
Comprehension ctp. 72-73. Paznen Analize ctp. 74-76. Pa3nen Translate ctp. 76-77.
Paznen Speak ctp. 77 (YK-4). Hemenkuii: BoinosHeHHE JTIEKCUKO-TPAMMATUUECKUX U
pPEYEBBIX YNpaKHEHUH, POPMHUPYIONIMX CIHOCOOHOCTH K JI€JIOBOM KOMMYHHUKAIIMM Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE€ B YCTHOM M MUCbMEHHOM dopmax. ctp. 117-122 (YK-4).

16. KonTpoJbHblii onpoc u TecT mo MoayJaro 3.(24.)[3,4] KoHTpoabHBIN ONIPOC U TECT
o moxaynto 3. (YK-4)



CamocrosiTesibHasi padora (764.)
1. IloaroroBka Kk mpakTu4eckum 3ansatusam(324.)[1,2,3,4,8,13,14,15] Brimonnenue
JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX U PEUEBBIX YIPaXKHEHUH, (POPMUPYIOMINX CIOCOOHOCTh K
JIENIOBOM KOMMYHHUKAITUM HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE€ B YCTHOM M MUCHBMEHHOH (hopmax.
UreHne u mepeBOJ TEKCTOB HA MHOCTPAHHOM s3bIKe. M3ydueHuWe akTUBHOrO CIIOBAps.
[InceMeHHOE BBIMOJIHEHNE YIIPAXKHEHUM. HA HHOCTpaHHOM s3bike (YK-4).
2. Pa6ora ¢ untepHer-pecypcamu(44.)[1,2,9,10,11,12,13,14,15] Pabota c unrepHer-
pecypcamu (YK-4).
3. lloaroroBka K KOHTPOJbHBIM ompocam u tecram(44.)[1,2,3,4,5] IloaroroBka x
KOHTPOJBHBIM orpocaM u TectaMm. (YK-4)
4. IloaroroBka kK 3k3ameny(364.)[1,2,3.4,5,6,7,8,9,10,11,12,13,14,15] IloBTOpeHuE
npoiiieHHoro Marepuana. (YK-4)

5. IlepeyeHb Y4e0OHO-METOAUYECKOI0 OO0ECHEYCHUS CAMOCTOSITEJbHON PadoThI
00y4arImuxcs Mo JTUCUMILJIMHE

Jlnst xaxzaoro oOydaromierocsi oOecredyeH WHAMBUAYaJbHBIM HEOorpaHU4eHHbBIN
JOCTylm K  DJIEKTPOHHO-OMONMOTeuHbIM  cucteMaM: Jlanb, YHuBepcuTeTcKas
Ooubnuoreka OH-NAWH, dJeKTpoHHOW Oubnmoreke AnTI'TY u K 2IeKTpOHHON
uH(OpPMaIIMOHHO-00pa30BaTENbHON Cpeie:

1. ®ponoa O.B Metonuueckue peKOMEHIAIMU IO OPraHU3alMid U KOHTPOIIIO
CPC mno nucuuniauHaM, TMPEnojaBacMblM Ha AHTJIUHCKOM SI3bIKe [DJIEKTPOHHBIN
pecypc]: Meronnueckue ykazaHus.— ONeKTpoH. gaH.— bapnayn: Antl'TY, 2015.—
Pexxum moctyma: http://elib.altstu.ru/eum/download/eng/Frolova srs.pdf . — JocTtyn u3
OBC.

2. AdanaceeBa, I'. II. PaGora ¢ Tekctom u rpadudecKUMH H300pKECHUSIMH :
meton. ykazanus aisg CPC mo wem. s13. / I'. I1. AdanacweBa, E. A. Kimtonmaukosa ; AnT.
roc. Texd. yH-T uM. W. U. Ilonzynosa - bapuayn : M3n-so Antl'TY, 2019. - 29 c.
[Ipsamas CCBLIKA:
http://elib.altstu.ru/eum/download/nif/AfanKlush TextGraphSRSDe mu 2019.pdf

6. IlepeyeHnb y4eOHOM JTUTEPATYPbI
6.1. OcHoBHas nUTEpaTypa

3. Tlonosa H.II. English for Economists (2019) [OnexTpoHHBII pecypc]:
YuebHoe nocodbue.— DnekTpoH. naH.— bapnaymn: Antl'TY, 2019.— Pexum gocrymna:
http://elib.altstu.ru/eum/download/eng/popova bus 2019.pdf, aBTopu3oBaHHBIMH

4. AdanacweBa I'.Il. Hemenkwuii s3pik. MupoBas 3KoHOMHKA. MEHEIKMEHT.
Peinox Ttpyna. Ilpodeccun Oymymiero. [DnekTpoHHBIN pecype]: YdyebHoe mocodue.—
DNEKTPOH. JaH.— bapnayn: Antl'TY, 2013.— Pexum JIOCTyIIA:
http://elib.altstu.ru/eum/download/nif/afanas-uteb.pdf, aBTopuzoBanHbIi

5. Mockamtok O.C. VYyebOHOe mnocoOue 1o HEMEUKOMY s3bIKy (4acTtb 4)
[DnexTpoHHBIN pecypc]: YuebHoe nocodue.— DnekTpoH. 1aHn.— bapnayn: Antl'TY,



2020.— Pexum JIOCTyMa:
http://elib.altstu.ru/eum/download/iya/Moskalyuk ILDeutsch pt4 up.pdf,
ABTOPHU30BAHHBIN

6.2. JlonionHuTenbHas JIUTEpaTypa

6. IlomoBa H.II. English For Professional Communication (Managers and
Economists) [OnexkrponHbiii pecypc]: VYueOHoe mocoOue.— DJNEKTPOH. JaH.—
bapnay: Antl'TY, 2015.— Pexum JOCTyma:
http://elib.altstu.ru/eum/download/eng/Popova-efprof.pdf, aBropuzoBanHnbIit

7. Adanacwea I'.I1. Hemernkuii s3bIK: yueOHOE MOCOOUE JIJII CaMOCTOSITEIBLHOM
paboThl CTYJEHTOB W MarucCTpaHTOB [DJIEKTPOHHBIM pecypc]: YuebHoe mocobOue.—
DJIEKTPOH. JaH.— bapnayn: Antl'TY, 2015.— Pexum JIOCTyIA:
http://elib.altstu.ru/eum/download/nif/afanas-nemsam.pdf, aBropuzoBaHHbII

7. Ilepedyenr pecypcoB HHGPOPMANUOHHO-TEICKOMMYHMKALIMOHHOM  CETH
«/HTEpHEeT», He0OXOAUMBIX IJISI 0CBOCHH S JUCHUILIUHBI

8. UCC «KoHcynpTaHT IUIIOC» [DJEKTpOHHBIM pecypc]. — Pexum goctyna:
www.consultant.ru

9. UCC Everyday English in Conversation [DnexkTpoHHBIN pecypc]. - Pexum
noctyma: http://www.focusenglish.com

10. HMCC Know This [Dnektponssiii pecypc]. - Pexum goctyna:
http://www.knowthis.com

11. UCC CnoBaps Multitran [snexkTponHbIi pecypce] http:// www.multitran.ru

12. UCC CnoBaps Howjsay [amekTponHblii pecypc| http://www.howjsay.com

13. baza pannbix Oxford Journals Oxcdopackas OTKpbITas WHULMATHBA
[DneKTpOHHBII pecypcl. - Pexxum JIOCTyIIA:
https://academic.oup.com/journals/pages/social sciences

14. On line cnoBaps u Tezaypyc Cambridge Dictionary [DnexkTpoHHBINH pecypc]. -
Pexxum nocryma: https://dictionary.cambridge.org/ru

15. On line yHuBepcanbHBI HEMEIKO-pycckuii cioBapb PONS [DnexTpoHHBII
pecypc]. - Pexxum nocryma: https://ru.pons.com

8. ®oHa OIEHOYHBIX MaTEepuaJoB A IIPOBCACHUA TEKYHICI0 KOHTPOJIA
yCcneBaceMoCTH U HpOMeH(yTOqHOﬁ arTrecranmm

Conepxxanue  HPOMEKYTOUYHOM  aTTECTAlMM  PACKPBIBAETCA B KOMIUICKTE
KOHTPOJIUPYIOIIUX MAaTEPUANIOB, NPEAHA3HAYCHHBIX [JII IPOBEPKHA COOTBETCTBUS
YPOBHSI MOATOTOBKM Mo aucuumuindHe tpedoBanusiM DPI'OC, koTopwele XpaHATCS Ha
kadeape-pazpadorunke PI1J] B meuarnom Buje u 8 SUOC.

®onx oneHouHbix MatepuasioB (DGOM) mno gucHMIUIMHE TPEACTaBiIeH B
MPUITOKEHUH A.



9. IlepeyeHb MH(POPMAIHOHHBIX TEXHOJIOTHiA, HCIOJIb3yeMbIX MPH OCYIIECTBJICHUHU
o0pa3oBaTeJIbHOI0  mpomecca MO0 JUCHMIUVIMHE, BKJIKYasg  INepevYeHb
NMPOrpaMMHOIO0 odecrnevyeHusi U MH(POPMAIHOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

Jlis yCHemHoro OCBOEHUS AMCLUIUIMHBI HCHOJB3YIOTCS PECYpPChl 3JIEKTPOHHON HH(POPMAIMOHHO-
o0Opa3oBaTeNnbHON Ccpeabl, 00pa3oBaTENbHbIE WHTEPHET-MOPTAJbl, I00albHas KOMIbIOTEpHAas CETh
HuTteprer. B mnponecce M3y4eHHMs IUCUUILUIMHBI INPOMCXOIUT HHTEPAKTUBHOE B3aHMOJCHCTBHE
o0yyaroIerocs ¢ mpenojaBaTesieM uyepe3 JMUHbIH KaOUHET CTyIeHTA.

Nenin Hcnosb3yemMoe nporpaMmMHoe odecrneyeHune
1 LibreOffice
2 Windows
3 Antusupyc Kaspersky
Nenmn Hcnonb3yemblie npodeccnoHaibHbie 0a3bl JAHHBIX M HHPOPMALIMOHHBbIE
CIIPABOYHbIE CHCTEMBI
1 becninatHast snekTpoHHas OubOnmoreka oHmaiiH "EnuHoe OKHO K 00pa3oBaTElbHBIM

pecypcaMm" sl CTYIEHTOB U TPETOJaBaTesieii; KaTalor CChUIOK Ha 00pa3oBaTebHBIC
unTepHeT-pecypesl (http://Window.edu.ru)

2 Hanumonanenas snexkrponHast oubnuorexka (HOB) — cBoOGonHbIi nocTyn uMTareneil k
¢donmam poccuiickux Oubmmorek. CoIep>KUT KOJUIEKIHMH OLHU(POBAHHBIX JTOKYMEHTOB
(KaK OTKPBITOTO JIOCTYTA, TaK U OTPAHWYCHHBIX aBTOPCKUM IPABOM), a TAKKE KaTaJor
u3JaHuil, xpananmxcs B oubnuorekax Poccun. (http://H36.pd/)

10. Omnwucanume  MaTepHAIbLHO-TEXHHMYECKON  0a3bl, HeOOXOAMMOM  JJId
OCYLIECTBJIEHUSI 00Pa30BaTEJbHOI0 MpoLecca M0 JUCHUILINHE

HaumeHoBaHMe cienUAJIbHBIX NOMEILEHUH U MOMeEIIeHUIl JJIsl CAMOCTOATEIbHOMN paﬁoTbI

yueOHbIe ayIUTOPUH JJIsl IPOBEJCHHs YUeOHbIX 3aHATUN

IOMCIICHUA IJIA CaMOCTOSTCILHOM pa6OTI)I

MarepuanbHO-TEXHUYECKOEe OOecTeueHue M OpraHu3aiys o00pa30BaTEIbLHOIO
mporiecca 1o AUCHUIUIMHE JIJI1 MHBAJIUIOB W JIUIl C OIPAHUYCHHBIMU BO3MOKHOCTSIMHU
3I0POBbSI OCYIIECTBIIIETCS B COOTBETCTBUU ¢ «IlonoxkeHrneM 00 0Oy4eHUN WHBAIHIOB
Y JIMI C OTPAaHUYECHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH 3/10POBbS».




